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Kendrion Automotive {Siblu} SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RO-550018 Sibiu

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno {Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Medugno (Bari)

IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No

Cust Part Desc
Part No

1 2517267700
Schalimagnet
P151536-221938

Net Weight:
Cust, stat, nr.:
Country Of Origin:

Pack Aid Qty

20

20

Kondrion Automotive {Siblu)} SRL

Sir. Lyen Nr. 2
RO-550{118 Sibiu

Tal.:+40 269 505 100
Faxi+40 269 505 104

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
519586 Feb 12, 2024
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone;
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment [d 776257
Delivery Date Feb 15, 2024
Delivery Terms FCA - Free.Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Paint 14248
Transportnr.: 581210

180361803

Soy R F5¢7 8

Y483

Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Balch No
I
ol UEHNE VRAGEL g
accerTAz PBNEMERCE
ita dichiarata: £ 80
268,707 kg Quant[t? d!chlztrata. 4
85059029 Quantita effettiva:
RO Tipo Imballaggio:
Quantita imballi;
Conformita alle schede dimbalio: @-
Data controllo: 23/@ l{ Z,Cl
Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Firma
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc a
10130IT TBA-550500
221R0 GETRAG Kunststoffpaletie IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
20741T TBA-520922
221R0O Palettendeckel AD806R - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20740iT TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Managing Direclor: Andra Boboc www.kendrion.com HSBC The Netherands
UST-ID-NR, RO10249666 Info-pe-sihiu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513/1998 BRD GSG Filiala Sibiu {BIC: BRDEROBU} IBAN(EUR): NLG4 HSBC 1046 5820 15

Eigenkapllal: 19655520 RON
EORI-NR. RO10849666

IBAN(EUR):ROG9BROE330SVIME7 1183340
IBAN[RON}:ROB5BRDE330SV02166533340
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Les parties encadrées de lignes grasses doivant &lre remplles par le transporteur
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The space framed with heavy lines must be filled In by the camier
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Da completat pa rispunderea expediarulul
Ta be complated on the sender's respansabliity
Aremplir sous la responsabilité de l'expéditeur
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+
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T oo e i Sorose, fre) SCRISOARE DE TRANSPORT
B END G AITOMOTIVE (SIBIU) shL CONSIGNMENT NOTE
ETTRE DE VOITURE
Adresa; SIBIU - 550018, str. LYON nr.2 -
Registrul Comerjulul: J32 / 513/ 1998 . (CMR)
CU (CIFY : RO 10842685 ] :
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
IBAN RON: BQAS BRDE 3308 V021 6653 3300
72  Destinatar (nume, adrasa, jara) 16 Operator da transport (denumire, adresa, (ara)
Conslgner (name, address, country) Carriet {name, address, couniry)
Dan{nlatalre {nom, adrssse, pays) Transporteur ﬁ A GROUP 5 RL
|i§ /\(ﬁ_ 17 J01/294/2006 ; RO 18617892

St Clocarhet, Nr.8
SO ALBA - ROMANIA

Jud ALBA - RO

G/G!fnr/? ( é
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3 Locul descércdrii (loc, lara) 47 Transportated succesivi (nume, adresa, {ara)
Place of delivery of goods {place, couniry} Successlve carrfers (name, address, count:y)
Liey prévu po Ia livrals n da Ia marchendise (ffew, pays) Transparteurs successifs (nom, adresse, pays)
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D JO 8520 U],

4 ‘Ltocu Tﬁcél"cérii'(fo?::] , data) 18 Rezerve §i observali ale transportatorilor
Plage and dale of takihg over the gocds (place, country, date) Carriar's reservaticn ard obsesvations
Lleu et date de Ja prise en charge de la marchandise (lleu, pays, date) Réserves et obsswailons du transporteur
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Documents attached e
Documsnts annexés CONDUCATORAUTO 17~ ©
T R .
M O‘W A/UR:” 4 CONDUGATOR AUTO 2; S
3] Marci sl numese 7" 7 Nr. de colela Mod de ambalare 9 Natura mari 0 Numdr statistlc 4 Greutate bruta’ kg 1 2 GCubalm?
Marks and non / / Number of packages Method of packing Nature of the goeds Slatistical number Gross walghtkg Vo[ume m?
Marques et nurnarou; Nombre de colis Mon‘e d‘embal!aga Nalum dela marchandisa No statistique Polds brutkg Cubaga m*
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La classe "lﬂ% lira S~ - -
13 Instrucliunile axpedllorulm g Convanli speciale
Sender's instruclions Spacial agreesments
Instructions de lexpéditetr Convenllons particulidras
20 Plata prin Expeditor Monada Destinatar
To be payd by Sender Currency Conslgnee
A payer par Expéditeur Monnzle Deslinataire
. Pretu! fransportului
Carriage changes
Prix da transport
SoldiBalancel/Sclde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplaments
14 Instruciiuni de platé / Instructions as to payment far camriage / Alte taxe
Prescriptions d'affranchissement Gther changes
1 Franco { Camiage pald / Plata la expediere Frais accaesoires
O Nor franeo / Carriage forwsyd / Plata 1a destinafie Tolal oy Xk | & 1.
Suma de plata/Cash on rﬂﬂ&ve_ h“ 1 B b
29 Stabilit in 1 data / 4 15 Rambsursemant (BA)
Established In OE{ ) - i A G Modugno
Eslablle 3 J Z‘ Z via dal Cilarinh $4¢ 7002
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24 E“Pl"a i Data
AUTODANA GROUP SAL, o ﬁ;@é e

1/294/2006 ; RO 18617892
J()St‘;be§ SU. Ciocérhii 'Nr 2

L] "Ricovuig con riserva di
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I ignature and stamp of the carier ot 3 ~Bion
Signatura et timbre de I'expéditeS\/ Slgrature et timbre du ransporteur . Tt gureq]ﬂmbra du destinataire




